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ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до Митного кодексу України у зв’язку 
з прийняттям Закону України «Про захист рослин»
[bookmark: n4]Верховна Рада України постановляє:
I. [bookmark: n5]Внести до Митного кодексу України (Відомості Верховної Ради України (ВВР), 2012, № 44-45, № 46-47, № 48, ст. 552) такі зміни:
1. У статті 255:
у частині другій в абзаці першому слова «Строк, зазначений у частині першій цієї статті, може бути перевищений» замінити словами «Строки, зазначені в частинах першій та третій цієї статті, можуть бути перевищені»;
пункт 3 викласти в такій редакції: 
«3) проведення досліджень (випробування, аналізу, експертизи) проб (зразків) товарів, якщо товари не випускаються у заявлений митний режим у зв’язку з проведенням такого дослідження (випробування, аналізу, експертизи);».
2. У статті 319:
у частині другій:
у пункті 1 слова «пунктів призначення на території» замінити словами «зони митного контролю на території»;
у пункті 2 слова «у пунктах призначення на території» замінити словами «у зонах митного контролю на території»;
у частині третій після слів «документального контролю» доповнити  словами «та відповідними уповноваженими органами в порядку, встановленому законодавством»;
у частині четвертій:
в абзаці другому пункту 1 слова «до пункту призначення на території» замінити словами «до зони митного контролю на митній території»;
у частині п’ятій:
після пункту 3 доповнити пунктом 31 такого змісту: 
«31) ввезення на митну територію України (у тому числі з метою транзиту) засобів захисту рослин, діючих речовин засобів захисту рослин;»;
у пункті 7 після слів «офіційного контролю» доповнити словами «за наявності умов для проведення такого контролю»;
у частині шостій:
у пункті 1:
в абзаці другому слова «до пункту призначення на території» замінити словами «до зони митного контролю на митній території»;
в абзаці п’ятому слова «(інспектування)» замінити словами «(інспектування, перевірки відповідності, фізичної перевірки)»;
в абзаці шостому слова «взяття проб (зразків)» замінити словами «взяття (відбору) проб (зразків)», слова «(аналізу, експертизи);» замінити словами «(випробування, аналізу, експертизи);»; 
в абзаці сьомому після слів «додаткової обробки» доповнити словами «або переробки»;
після абзацу сьомого доповнити абзацом восьмим такого змісту:
«відмову у здійсненні заходів офіційного контролю (у разі непред’явлення товарів, транспортних засобів комерційного призначення);»
у пункті 2:
абзац перший викласти в такій редакції:
«2) внести до єдиного державного інформаційного веб-порталу «Єдине вікно для міжнародної торгівлі» інформацію про прийняте рішення, про посадову особу, яка прийняла таке рішення, та про особу, яка безпосередньо виконуватиме процедури, зазначені в абзацах п’ятому-восьмому пункту 1 цієї частини.»;
у частині дев’ятій:
в абзаці першому слова «у пункті їх призначення на території України» замінити словами «у зоні митного контролю на митній території України»;
в абзаці шостому слова «(інспектування)» замінити словами «(інспектування, перевірки відповідності, фізичної перевірки)»;
в абзаці сьомому після слів «необхідність взяття» доповнити словом «(відбору)», слова «(аналізу, експертизи)» замінити словами «(випробування, аналізу, експертизи)»;
в абзаці восьмому після слова «обробки» доповнити словами «або переробки товарів»;
після абзацу восьмого доповнити абзацом дев’ятим такого змісту: «відмову у здійсненні заходів офіційного контролю (у разі непред’явлення товарів, транспортних засобів комерційного призначення);». У зв’язку з цим абзаци 9-13 вважати відповідно 10-14;
в абзаці десятому слова «посадову особу, яка безпосередньо виконуватиме процедури, зазначені в абзацах четвертому - сьомому пункту 1 цієї частини.» замінити словами «особу, яка безпосередньо виконуватиме процедури, зазначені в абзацах четвертому - восьмому пункту 1 цієї частини.»;
абзац одинадцятий виключити;
в абзаці тринадцятому:
слова «у пункті їх призначення на» замінити словами «у зоні митного контролю на митній», 
слово «(інспектування)» замінити словами «(інспектування, перевірки відповідності, фізичної перевірки)», 
слова «(аналізу, експертизи)» замінити словами «(випробування, аналізу, експертизи)», 
після слів «додаткової обробки» доповнити словами «або переробки»;
в абзаці чотирнадцятому слова «у пункті їх призначення на» замінити словами «у зоні митного контролю на митній».
ІІ. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Кабінету Міністрів України протягом одного місяця з дня набрання чинності цим Законом:
1) [bookmark: n170]привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
2) [bookmark: n171]забезпечити приведення міністерствами, іншими центральними органами виконавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
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